TOHKHWM u TOYHBIA (THIN, FINE and PRECISE)

Anexcannp Meanosuy ComcukoB (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AHHOTaHI/IH. PaCCMOTpeHa npeamojaracMas 3TUMOJIOTuA CJIOB, 0003HAaYEHHBIX B
3aroJIOBKE. HpI/IJIO}KeH IIEPeBO € PYCCKOI'O A3bIKA Ha AHTJIUHCKHH.
Abstract. The supposed etymology of the words identified in the title is

reviewed. Attached is a translation from Russian into English.

BBenenue
Kazamocek OblI, 31€Ch mepea HaMH JIBa PA3HbIX CIIOBAa C COBEPIICHHO pPa3HBIMHU

«xopasiMu» — TOH u TOY. Unu xe (nmo Tuxonory) — TOHK u TOUH:

o [T 1996
KopeHs: -TOHK-; OKOHUaHue: -uil [Tuxoros, 1996]

o [T 1996
KopeHsb: -To4H-; OKOHYaHHE: -bI| [Tuxoros, 1996]

(Tuxonor A. H. Mopdemuo-opdorpaduyeckuii cimosaps. — M. : Ilkoma-IIpecc,

1996. — 701,[1] c. — ISBN 5-88527-119-4 ).

Ho BoT 00pa3zoBannbie 3 HUX npou3BoaHbIe — yTOHYenHnblid 1 yroUHeHHbIii.
N cpa3y cranoButcs coBepiieHHO scHbIM, 4To 3T0 O/JHO u TO XE cnoBo, Bcero
JUIIb B JIByX BapuaHTax IPOM3HOLIEHHS — C IEPECTAHOBKOM MECTAMM I1aphbl
cormacibix HY w YH — kak komy Oosbine HpaBuiaoch. SAkoObl oOpasyroieit
COBEpIIEHHO pa3Hble cioBa. Co BpeMeHeM JeHCTBUTEIBHO NpUOOpeTIINe
pazimmuaemsblii cMmbici. Ux kopenp TOHY wnm TOYH coxpatuics, B3aMeH MapHOU
COTJIACHOU — 0 NEPBOW U3 HUX, B OAHOM cirydae 3to TOH, B gpyrom — TOY.

IIJIACTBIPD u ITPACTBLJIb

Kak Bo3HMKarOT Takue 3aMeHbl cM. Puc. 1 — 2.
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Puc. 1. — Uro 3a [TIPACTBIJIB? Ects Toneko ITJIACTBIPh. — Hy, Tl ke TOHST

(«Kopcukanery)

Puc. 2. — Her, INTACTBIPD ot kypenust He momoxet. — TyT ToI mipas. K uepty

stor [TIPACTbUIb

YenoBek 3aloOMUHAIOT CJIOBAa HE KaK IPOU3BOJIbHBIE KOMOWHAIIMK 3BYKOB
(MoT00HO KOMITBIOTEPY), @ IO aCCOIUAIMH C IPOU3BOAHBIMU CIIOBAMH CXOJHOTO
CMBICIIa, 00pa3yrolye KyCThl WK Tpynmbl ciioB. C 4yeM ke acCOLUUPYIOTCS JaHHOE
cnoBo? — IIJIACTBIPB — ¢ BeIpaxkerneM «iexaTs INTACTOM», a ITIPACTBIJIb — co
cosom ITIPACTHIJI (8 HOpMupoBarHoii 3ammcu ITIPOCTLLI).

[T03TOMy OJIMH HCIIONB3yeT HOpMHpOBaHHOE Tpom3Homienre — [IJIACTBIPD, a
JPYroi MOCTOSTHHO COMBACTCS Ha JAPYTYHO acCOIHAIIUI0 — HpOCTy,uHJIc;I-HPACTEIH-
IIPACTBIIb. TloHMMaHWE OT 3TOTO HE HAapylaeTcs, XOTS HEHOPMHPOBAHHOE
MIPOU3HOIIIEHUE HEMHOTO M Hampsraer. Tak Kak ero MOXKHO U nooXeamums WIHN Ke
UM 3apa3sumucsi.

Bor muuno s mocrosHHO cOuBarock Ha ciaoBe BJIOXHOBEHUME, B3amen
koToporo wucnoias3yto BapuanT BJIOXHOBJIEHUWE c¢ numHe#t cormacHoit JI.
[Tockonpky kpome BJIOXHOBUTD ects Bapuant BJIOXHOBJIATDE. 1 MHe HuKak
OT HETO HE U30ABUTKCH.

Takve TOHKOCTH STUMOJOraM OOBIYHO HEMOCTWKUMBI. OHHM JUIIL YMEIOT
HAaXOJUTh OTYACTHU IMOXO0XKME CO3BYUHUS B APYTHX S3BIKAX, XOTS TEMEPh 3TO ropasao
aydiie ObuTo ObI MOPYYUTH MPOCTO KOMITbIOTEPY. KOTOpHBIA TOXe ymeeT mogo0HOoe
HaXOJUTh, HO HE CTIOCOOEH BBISIBUTH MPUYMHBI HETIOJHOTO CXO/CTBA.

A kakoBO mpemiaraeMoe O(DUIIMAIBHONW STUMOJIOTHEH TPOUCXOXKICHUE DTUX

IBYX «pa3HbIx» ciaoB? — [TocmoTpum.



Iponcxoxaenne ciosa TOHKAN

VKp. MOHKUU, Op.-pyccK. mbHukb (M300pH. Ceamocn. 1073 2., 2Kum. Hughonma;

cm. Cobonesckuii, Jlekyuu 90), cm.-cnas. movHwvks . Aemwrog (Cynp.), ycnas.

mbHOCMb  AETTOTHG,  ucmbHumu Aemtovar, 6ore. muhvk  (Muadenos 644),

cepboxops. mamax, -HKa, cioeen. tenak, -nkda "momnxuii, cKyOHwill, mouHuwlil,' toniti

"Oenamov monxum,” toneti  "Odenamvcs monxum,” wew., casy. tenky "monxuil

noJbeK. cienki, 8.-myoc. cenki, H.-nyouc. sanki.

IIpacnas. *tonvkv, nepsonau. *tonv, ocnoeéa Ha -u, poOCMEEHHO IUmM. 1evas

thouxuil, cmpotineul imu. tiévs " mouxuil) Op.-uno. tanis m., tanvi ssc. Honxui,

naockuu, mowuu,” tanukas — mo oice, namupck. tanuk, ocem. tQcenceg, epeu.
tovig "Onunnoil”, tavaog "evimanymeiin” (*rovoog), nam. tenuis "momuxuti,

HedxcHvltl", Op.-uca. bunnr "moukuti”, 0.-6.-H. dunni — mo oice, KOpH. tanow,

Kkump. teneu "monxuit”; cm. Ynenoex, Aind. Wb. 108; Tpaymman, BSW 319; M.—

2. 4, 215 u ca.; Cmoxc 128; Banvoe—logm. 2, 666, Topn 178. Bocm.-cras.

¢dopma ocHosaHa Ha cmap. AcCCUMUIAYUU *MbHBKL >  *MBbHBLKBL  (CM.

Cobonesckuu, mam ace; /yproso, Ouepx 171), npomus yeco HeobOCHOBAHHO

svicmynaem Hnovunckut (MOPAC 22, 1, 190 u cn.).

IIpoucxoacoenue cnosa monkuil 6 smumonocuieckom ciosape Pacmepa M.

N cpenm Bcero 3TOro MHOXKECTBA CIIOB HET OJHOTO, MPUTOM OJIDKaMIero u
ucxoonozo, a nMmeHHo — ciosa TOH. Osnauaromero BBICOTY 3BVYKA wmimu nHa
¢bu3ndecKkoM si3bIke — ero uacmomy. Korma TOBOpST, YTO Yy KOTO-TO TOHKHUH
CJIYVX, 1o 310 o3nHauaeT OH PA3JIMYAET manoe usmenenne TOHA, T.e. 4acToThI
3ByKa. B HOpMe M3MEHEeHHe 4acTOThl B 2 pa3a pa30MBAIOT Ha 7 4yacTed M3MEHEHHs
storo TOHA, wo momgu ¢ TOHKWM CJIIYXOM wmoryT 3ame4yaTb U MEHbIIEE
W3MCHCHUE — HE Ha 1/7 3aJaHHOM 9aCTOThI, 4, MOXKET OBITh, 1/12 U ga)ke MEHbIIIE.

51 xak-To ObUI Ha KOHLIEPTE KJIACCUYECKOM MY3BIKM, I/I€ CUISAIIMA PSIOM CO
MHOW MYKHUK TIOCTOSIHHO 4TO-TO OyOHWJI, ¥ sI OTYETJIMBO BHJIET, KaK 3TO HAMPSTajo
muprokepa. [Ipunuiocs Ha My»XHKa IIMKHYTh, 9TO0 OH 3aTKHYJCA. M 1 onsaTh yBUIEH,

KaK HEPBHO JICPHYJICS JUPIDKEP. A TIOCIIe OKOHUAHUS UCIIOJIHEHUSI OH 0€301TMO0YHO


https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%82/%D1%82%D0%BE%D0%BD%D0%BA%D0%B8%D0%B9

MOKJIOHWJICS JIMYHO MHE, BEJTMKOJICTTHO JIOKAJIM3Ysl UICTOYHUK MTOMEX, U Ojarojaps 3a
ero ycrpaHenue. Bot uto B peansHocTH 03Hauaet ciaoBo TOHKUM.

B skusonmcu cioBo TOHA toxe ozmauaer OTTEHKU ngera. To ecTh ONATh-
TaKu HEOOJIBIIIOE U3MEHEHHE YaCTOThI, TENEPh YKE CBEPXBBICOKON — CBETOBOM, a HE
OTHOCUTEIBHO HU3KOW — 3ByKoBOMl. A cioBo TEHDB B nponsBonnom OT+TEH+OK,
00pa30BaHO MPOTHBOPEYUEM, T.€. OOpPATHBIM MPOU3HONICHUEM  (IOKAIbHBIM
ompuyanuem) cioBa HETb unu HET (ucuesnyts B HETAX, crate Tem uero HET).

A HaMm JJi1s 4eTrO-TO BELIAKOT, YTO TOHKHU €CTh IMPOCTO JIENITOC, JIEITOTEC,
JIENITAHAM (lemrog,  Aemrotng, Aemrdvaor). Bpome Obl O3Hauaromee maxe He
TOHKUU, a JIETKUN. Wmu sxe CJIABBIN. 3auem xe k ATOMY «OOBSICHEHHIO
IIPUILJIETATh €I1e KaKhe-TO SI3bIKU? A ecnu cepbe3Ho — K yemy 31oT [IEPEBO/I Ha
rpedeckuii? Kakoe «00bsICHEHHE» OH MOXKET AaTh?

OnHako MpOJOJKUM UYTEHHUE.

TOHKHH. Obwecnas. Cygd. npouzsoonoe om moii dce 0OCHO8bL, 4o MOHUZHA,

Op.-UHO. tanvi «MOHKAs, mMowasny, 2eped. (anys «OJIUHHLIUY, J1am. tenuis

«MOHKUUY, HeM. diinn u op.

IIpoucxoorcoenue cnosa monkuii 8 smumonozuieckom ciogape Lllanckozo H. M.

A 41O 371€Ch ellie JOKHO ObITh paccMoTpeHo? — Mcxomanoe cioo TOH.

KaxkoBo e ero npesmnonaracMoe IpouCcXoxaeHre u 3HaueHue? — CMoTpum.

IIpoucxoxaenue cji0Ba TOH

IIpoucxooum om OpesHecpeyecko2co TOVOG «HAMANCEHUe, MOHY», OMm TEIV®

«Hamseusary (6ocxooum K npaurooesp. *tenw-). Pycck. mOH 3aumMcmeo8ano 6

snoxy llempa I, npeononosxcum. uepez nemeyrxoe Ton unu gpawny. ton, oanee

yepes IAMUHCKOe tONus.

Imumonocus cio8a mou

ru.wiktionary.org»momn

poo. n. -a, Hauunas ¢ llempa I (cm. Cmuprnog 291). 3aumcms. uepes nem. Ton

unu gpany. ton uz aam. tonus om 2ped. TOVOS «HAmAdCeHue» . TEV®

«HAMAGUBATOY.

Hpoucxoofcaeﬂue Cjl064a NMOH 6 9MUMOTI0CUUECKOM OHflClZ;l/H'CJZO@Clpe (Dac,wepa M.
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TOH. 3aumcms. 6 Ilemposckyio smoxy uz gpany. s3., 2oe ton < nam. tonus,

nepeoarowje2o epey. tonos «Momwy < «HAmAHYmasy (CmpyHa), npousso0H020 om

teind «Hams2uearo, YCUIUBAI0y, cp. Mom.

IIpoucxodxcoenue cnosa mon 6 omumonozuveckom cuoeape Lllanckozo H. M.

[TonsatHo, 3amMcTBOBaHWMe (M JymMarh YXKe HE Halo) B 3HAYCHUH
HATSIHYTBIN, a 3naunt u cioo TOH-KHI (To ectb xaxoii-mo, mexuil) TOxe
o3Hauaet namsnymuiii. Vi xe BBITSHY THI.

IIpoucxoxkaenue cjaoBa TOYHbIN

[TocMoTpuM Tenepb, YTO O HEM TOBOPUTCS B HAYYHOU 3TUMOJIOTHH.

IIpoucxooum om npacirasiancko2o, 0m KOMopo20 8 YUcie npode20 NPOU3OULIU:

CMApPOCIABAHCKOe MbUbHb (0U010G, [00G), pyccKoe MOYHbLH, YKPAUHCKOE

mounul,  b6oneapckoe mouen,  cepboxopsamckoe — madan.  Bepoammno,

obpazoseano om mouka (kax u Hem. piinktlich «mounwili, NYHKMYANbHbIUY — OM

Punkt «mouka, nynkmy); crooa sce molkams, mKHymb. /lanee ctooa je moub-

6-MOUb, CM.-CIAB. MBUUMU «putarey, CM.-C1ae. MbYHUMU «COMPararey.

Imumonocus cnoea mouHwlll

ru.wiktionary.org»mounwiii

Hrak, «BeposiTHO 00pa3oBaHO OT TOYKa». OTO OTYACTU IPABWIBHO, IIO
Kkpaitneit Mepe ciosa TOUHBIM 1 TOUKA neifCTBUTENBHO MEKIy cOOOil CBA3AHBI.
Hpyroii Borpoc, 4To OT Yero MPOUCXOAUT UM HA00OPOT.

Hanee.

IIpoucxoxkaeHue cJ10Ba TOYHBIN

Tounwti. Bocxooum x mou dice ocHoge, ymo U mMOHKaA. bBykeanvHo —

«NoOnaoarwull 8 MoyKy».

IIpoucxoorcoenue cnosa mounslii 8 smumonozuieckom ciosape Kpuoinosa I'. A.

DTO yKe MOYTU MPaBUIBHO, XOTS COBEPILICHHO HESICHO, KAK UMEHHO CBSI3aHbI
JIBa DTHUX CJIOBA — TOYHBIN u TOHKA. U YK TeM 00Jiee — «IOonaJaonuii B TOUKY».

Teneps Pacmep.

MOYHBLIL YKP. MOYHULL, CM.-CA8. MbUbHb ouolog, iocog (Cynp.). Beposmno, kax

u Hem. piinktlich «mounwili, nynkmyanvhsiily, om Punkt «mouxa, nymkmpy,
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o0pazoeano om mouka, crooa dxce mvikamo, mkHymo, cm. Mnaoenos 636. Jlanee

cr00a dice moub-6-moub, CM.-C1A8. MbUUMU «putarey, MvUHUMU «COMPArare,

cm. Mi. EW 368. Muxnowuu (mam dce) neimaemcs paseparuyums mMbKHRMU

«MKHYMb, YKOIOMbY U Mbyumu «nonazams, oymamsy. Ho cp. nonvck. badaé

«ucciedosamuvy om cias. *bodo, *bosti «xonroms, NpoHUKAMb Y.

IIpoucxoscoenue cnosa mounvlil 6 smumonocureckom ciosape Pacmvepa M.

KT0 OT KOro MpoucxoAUT OH, KOHEYHO, HE TIOHUMAET.

W nakomneir.

TOYHBIH. 3aumcms. us cm.-cn. 3., 20e muubHblu — CYh. npouzsooHoe Om

mou Jce ocHosvl, umo muvyvka. Cm. mouka. Cp. NyHKmMYaibHbll — OM NYHKM.

Tounwtit ucxo0no — «pasuwvlii, NOOOOHBLIL).

IIpoucxodcoenue cnosa mounvlil ¢ smumonocuveckom crosape [llanckoeo H. M.

TOYHBIA kak PABHBIM, TIOJIOBHBI 510 yke TonKoBaHWE, a He
STUMOJIOTHSI.

Ipoucxoxaenne caoa TOUKA

[TocmotpuMm Takxke u cinoBo TOUKA. 3mech yxe HOBast Bepcus — OT CJOBa
ThIKATb u TKHYTh.

IIpoucxooum om npagociagnoco *tvCvka, om Komopoco 6 uucie npouezo

NPOU3OULTU. CEPOCK.-YEPK.-CNlas. MbUbKd, PYCCK., VKD. mOuKa, 00/2. moyKa,

yeuick. tecka, cessano c *tvknoti (cm. mxkamo, mMKHyms).

dmumonozus cro6a mouxa

ru.wiktionary.org»mouxa

Jlanee.

Touka. Kopenv y smozo croea mom dice, 4mo u 21a2oia mulkams, d UCXOOHOe

3Ha4eHue — «Mecmo, Kyoa MmulKHYIUY, «Cl1e0 Om MblKAHUSL).

IIpoucxoocoenue cnosa mouxa 6 smumonocuveckom crosape Kpwvinosa I. A.

Touka. «Touxka» — 3mo «clied MvluKa», YMEHbUUMETbHOEe K OPeBHePYCCKOMY

«mouvy. [lo npoucxodcoeHuro oHO U C8A3aHO C OCHOBOU «MOK», MOU e, YUMo

Mbl BUOUM 8 «KMKAMbY U 68 «mblKamby. A 6om ramunckas mouka — CNYHKMYM»


https://vasmer.lexicography.online/%D1%82/%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D1%8B%D0%B9
https://shansky.lexicography.online/%D1%82/%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D1%8B%D0%B9
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BA%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BA%D0%B0
https://krylov.lexicography.online/%D1%82/%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BA%D0%B0

(u Hawie «NYHKM») C8A3AHO C «nyHeepI» — «koaombvy. To, 6 uem mwvl yguoenu
«MBIYOKY, PUMTAHE PACYCHUTU KAK «VKOL».
IIpoucxoscoenue cnosa mouxa 6 smumonocuveckom ciosape Ycnenckoeo JI. B.
MOuKa yKp. mouka, cepock.-ycias. mvuvka, weut. tecka — mo oce. Cesnzamo c
*toknoti (cm. mkams, MKHYMb), AHATOZUYHO 1aAM. PUNCIUM «MOYKAY»: PUNZO
«xomoy, cm. Mi. EW 368, I[opses, OC 373; lonyo — Koneunwviti 381.
Buipaosicenue mouka 3pénus Kanvkupyem ¢ppany. point de vue, nam. punctum
Visiis — mo oce, omkyoa u wem. Standpunkt, anen. point of view — mo orce; cm.
Knioze-I'emye 586, cp. c.
IIpoucxodxcoenue cnosa mourka 6 smumonocuveckom ciosape Pacmepa M.
[TockonbKy mpsiIMOE 3aMMCTBOBAHHME BCE KE HE BBISBICHO, B3aMEH HETO
npennoxena sepcust KAJIbKMMPOBAHUM AL
TOYKA. Bepoamno, uckon. Cygh. npouzeoonoe om moub <mwvyb (Cp. moub-6-
moub) Om Mou Hce OCHOBbL, YUMo MKHYymb, K> 4 neped b. Cp. 1am. punctum (om
pungo «xonwo»). Cm. nyukmup’, mounwri. [I] Mamepuan cnosaps,
cooeparcaujuli uHgpopmayuio. ..
IIpoucxodxcoenue cnosa mouxa 6 smumonocuueckom crosape lllanckoeo H. M.
A 3nechb xotst 061 UICKOHHOE, 6€3 aTux BooOpaskaeMbIX KalbKUPOBAHUH.
Hanee moryt paccmatpuBathes cioBa ThIK, TBIUOK, ThIKATb u TKHYTh.
Mpoucxoxaenne caiosa THBIUYEK
ThIYKOM. Hckon. bviswas ¢opma me. n. eod. 4. om mvlyeK «KOIbIULEKY, 8
ouanekmax ewje u38ecmuoz2o cygh. npoussooHo2o (cyg. -vk-, K < u nepeo b) om
MBIK (CM. MbIYUHKA).
IIpoucxoocoenue cnosa 6 smumonocuveckom ciosape lllancrkoeo H. M.
Ilpoucxoicoenue cnosa molkams. MblIKAMb Al0, MLIKHYMb, VKp.  MUKAMU,
Ycnas. melkamu «KOJIOMbY, 00Ne. MUKAM «NUXAI0, 8MbIKAIO», Cl0GeH. tikati,
tikam, ticem «xacamocs ... Cé3aHO uepedos8aHueM 2lacHblX ¢ MKamov, MKHYMb
(cm.); em. M. — D. 3, 278, Tpaymman, BSW 331.

Ilpoucxoicoenue cnoea melkameo 8 >mumonocuieckom ciosape Pacmepa M.
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TBIKATD (oopawamvcs na mol). M36ecmHo 8 60CMOYHOCIAB. U 3ANAOHOCIAS.
3. Cygh. npouszsooHoe (cyg. -ka-, cp. aykamo, AKamv>) om mal.

TKHYTb
IIpoucxooum om mpacnae. *?, om xom. 8 uucie npoueco NPOUOULIU. YepK.-

cjlae. nmolkanu «Koaombv», pyCcCcK. mblKdmby, VKp. deamu, bone. miukam «nuxaro,

B8MbIKAIOY, CNOGEHCK. tikati, tikam, ticem «xacamwvcs, mpozamvy, dewick. (vkat

Se «Kacamvbcs, OMHOCUMbCAY, Closayk. (Vkat sa — mo e, noavck. tykac sie

«Kacamuvcs, 00mpazusamsbCay, 6.-1yxc. tykac «cosams, moikamovy, H.-1yxc. tykas
«mpoeams, mMoaKamev, mvlkamvy. Poocmeenno namviwick. tikdt, -dju, ticit
«mecums, 0asumvy, 0.-6.-HeM. dithen «oasumuvy. (Ceés3aHo uepedosanuem

anacuvix ¢ mxkamo. Mcnonvzoeanvl oannvle ciocaps M. Dacvepa.

Ipoucxoxkaenue caosa ThIH

TbBIH poo. n. -a "3abop,’ nanp. apxane. (Iloos.), ononeyk. (Kynuk.), eamck.
(Bach.), ykp. mum, 6ap. mvins Jic. — mo dce, 3amuiHiys "oonecmu 3a60pom”, op.-
pycek. muiny "oepaoa, 3abop,; cmena, ocaonoe ykpenneunue" (I Hogzop. nemon.,
PII 44 u 0p.; cm. Cpesn. IllI, 1073), cepbck.-ycnras. moviHs T0iY0G, cepbOOXops.
muh "nepecopooka,’ crnoeen. tin, poo. n. tina ¢mena, nepebopka, evicmyn,” ueu.
tyn "3abop, ykpennenue", nonvck. tyn "oepaoa", mecmn. n. Tyniec. /Ipesnee
3aumcme. uz zepm., cp. op.-uci. tun " ycaovba, 06op, cad,’ anenoc., op.-caxc.
tun, 0.-8.-H. ziin '3a60p,'komopvle poocmeenuwl upa. dun "kpenocmo"”, eannvck. -
ditnom; cm. Mi. EW 370, Ynenoex, AfslPh 15, 492; Cmenoep-Ilemepcen 253 u
cn.; Kunapckuu, 189 u cn.; lleapy, AfsiPh 42, 275 u ca. Ciooa sce moinudx "
annes o6ykos" (Xoowco. Komosa 93 u cn., 1625 2.), nepsonau., no-euoumomy, "pso
Oepesbes, sbicadicennbvill 860016 3a00pa, muina". (Coenacho Kypunosuwy (SSS,
34), cras. tynv npunaonedxcum K 4uciy OpeeHeuuux 3aum-uil u3 (8ocm.-)eepm.,
nonyyenunvix 0o Il 6. H. 5. — T.)

IIpoucxoocoenue cnosa mvin 6 S5mMumonouyeckom oHaiaun-ciosape Pacmepa M.
Cuumaemcs 0OHUM U3 OpeGHEUUUX 3AUMCIMBOBAHUIL U3 2epM. A3. (00 Il 6. H.
3.), 20e Op.-uci. tun — «080p, caody, Op.-cakc. tun «3abop» u m. O.

IIpoucxoscoenue cnosa moin ¢ smunionocuveckom ciosape lllanckoeo H. M.
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N cHoBa 3ammcTrBoBanue!.. Hy, Huuero He MOryT npujaymaTb CaMU PYCCKHE
(10 MHEHHIO 3TUMOJIOT0B), 1aK€ MPOCTYIO MAJIKY B 3€MJIIO BOTKHYTh.

Jla 3natot ju o camo ciioBo [TAJIKA xots 6w1? — [TocmoTpum.

Ilanka-opesnepycckoe cnoso, 00pazoeanHoe ¢ nomowwlo cypgukca om

ucuesnyguezo 11AJIA, 3aumcmeosannozo uz mmwpKkckozo, 2oe naia — "nooc".

amumonozusn - l[laney, nanka u nanuya - Pycckuti A3vix

rus.stackexchange.comy/larey-nanxa-u-naruya

— Her, naxe 310 He BeAatoT. Briciiie 00e3bsHbI U T€ 3HAIOT, & PYCCKUE — HET.
Onsate mpuxoautcs otrkyna-HuOyap [IO3AVUMCTBOBATD. Eciu He y npeBHUX,
KYJbTYPHBIX PUMJISIH, TaK y JIPEBHUX, HE MEHEE KYJbTYpPHBIX TIOPKOB. Camu ke
pPYCCKHE — HApOJ BE3BA3BIKII, mo yoexxaeHuto 3tumorioros. Ilpu aTom, omHako,
XOTsI CaMOTO CJIOBa elIe HeT, a cyhPukc yxe nuzoodpeiu.

Ha nene xe ThIH (ot mxkuyms, muikams, émoixams) win [IJIETEHbD (ot cnoBa

niecmu) cM. Puc. 3.

Puc. 3. TbIH — ot cmoBa BTBIKATD nim IDIETEHD — ot ciosa INIECTHU

IMpoucxoxaenue cjioB TKATb u TKAY
Or cnoBa TRIKATD nnn BTBIKATD (uenHoK MexTy IBYMS psaaMu HATeil) Prc. 4.
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Puc. 4. Tkats (TRIKATD) uenHOK MeXTy IBYMS PSAaMH HUTEH
TOJICTBIA

Teneps Bo3Bpamaemcs K ciopy TOH-KHM, o3HawaromeMmy, 1Mo MHEHHIO
HAyJHOH dTUMOJNOTHH, Hamanymuii. Wma xe BBITSIHYTBIM. Tlo noruke
npotusoronoxkHoe cioBo TOJICTBIN 10mKHO ObITh cmsmymblii WA COKPAUEeHHbIIL.
Ho Hukak He pazmoxwiuii, MOKpblil WA HAOYXUIULL.

A 4TO HaM 00 3TOM COOOIIACT «HAYUHAS ITUMOJIOTHS ?

IIpoucxoxaeHue cJI0Ba TOJCThIH

moacmulil ouan. moacmou, apxaue. (I1oos.), moacm, moacmd, moicmo, yKp.

moscmut, O0ap. moycmol, Op.-PYCCK. MBACMB, UYCIAE. MAbCMBb TOYUS, 0oJe.

mavem, cepboxops. mycm, cloge. tolst, tolsta, uew. tlusty, cney. tlsty, noavck.

thusty, 6.-nyoic. totsty, n.-myouc. ttusty, nonao. tauste [lpacias. *tvlstv poocmeenno

aum. tulsti, tlsty, tulZaii «nabyxame, pazmakuymey, amui. tlzt, -Stu, -zu

«Hadyxamovy, tulzums «onyxoavy, tulzis m., tulzna sxc. «ny3vipo (om o0dxcoza)y,

aum. iStilzti, iStilst, iStilZaii «pazsmokamb 6 800e, denAMbCA GOOAHUCHIBIMY,

itelzti, jtelzitt «mouumoy; cm. @opmynamos, Jexyuu 160; Topovépuccon, SSUF,

1916-1918, cmp. 2; Tpaymman, BSW 332; M.-D. 4, 260; byea, P®B 66, 251;

Llopoicezunckuii, RS 4, 9.

IIpoucxoscoenue cnosa moacmulti 8 Smumonocuyeckom ciosape Pacmepa M.

N wmdero paxe Omu3koro!.. OCoOEHHO BBIPA3UTEIHHO 3a4Y€M-TO BOTKHYTOE
rpedeckoe ITAXUC (maydc). Kotopoe, xoHeuno ke, HU3+35 mHammcats mpocTo
KUPWILTUIEH. A TO ele KTO-HUOYIb TYT OCMAHOBUMCA U NPU3A0YMAEMCA ...

CMmoTpuM JasbIe.


https://vasmer.lexicography.online/%D1%82/%D1%82%D0%BE%D0%BB%D1%81%D1%82%D1%8B%D0%B9

TOJICTBIH. Obwecnas. Hcxoono — «nabyxuwii, onyxuwuiiy. Cp. moeo oce

KOpHs um. tulStu «nabdyxaroy, pazmaxaio”.

IIpoucxoorcoenue cnosa 6 smumonocuveckom ciosape Illanckoeo H. M.

Hano xe — «OOmecnaBsiackoe»! MoxeT ObITh, Jaxke U mpocto pycckoe. Ho
CMBICT TOT XK€ CaMbIil — Habyxwui, onyxwui, pasmsaxwui. Hudgero oOmiero co
coom TOHKHI.

BobiBoa. Drtumonorusi ciaoBa TOJICTBIA omcymemeyem. Ee mpocro HET.
MoXHO, KOHEYHO, CpPaBHHMBATh «TOro e KopHs» ¢ jutoBckuil TYJICTY c
ussecmuvim 3HaueHreM. Ho k1o 3to «Cp.» nomken nenats? U urto oo nact? K komy
npukaxere oOpamarbes? — Tynuk!..

TOJICTBINA 1 TOHKUH

Teneps CONMOCTaBUM CIIOBO TOJICTBIA ¢ ucxonubiM Bapuantom TOJICT. Oto
c102icHoe (CII0KEHHOE) CIIOBO, SIBJISIONIEECS COKPAIICHHEM CIMTHOTO BBICKA3bIBAHUS
TOHINCT.

JlokazaTenbCTBOM TOrO, 4YTO ATa JSTUMOJIOTHMS [paBUJIbHAsA, SBISIETCS
cymiectBoBanue BoIpaxeHuss JIMCTOBOE xene3o. BHayane, KOHEYHO, CBUHEI,
npokaTeiBaeMblil uepe3 Bajku. Kotopeie no3somsuin TOHUYUTD unu obecnieunBarsb
ero YTOHYEHUE.

Cimoo TOHYUUTH nerxko mnepexomur B TOUUTH, a YTOHYUEHUE - B
YTOUYHEHMUE. Jlanee Bo3nukatot cioBa TOUKA (nmeiictBue — noctaButh TOUKY B
3HAYEHUU OKOHYUMDb, 3a6epuiumsb, B JAJbHEUIIEM — T€OMETPUYECKOE MOHSATHE B
3HAYCHUM He umelowas pasmepa, B naHHoM ciyuae — TOJIII[UHBI), 3ATOUYKA
(noxeit), TOUEHUE, TOYMJIBHBIN (xamens) win TOUUJIBITUK.

TOYHBIU-TOUYNTH-TOHKOE TOYEHUE (1o ectb TOHKAS TOHKOCTbD
numi JKE TOUHAS TOUYHOCTE). A takke TAUUTDH (B HOpMHpOBAaHHO#H 3armucu
TOUYNUTH)-TAYATD (To ecTh KT, HAIPUMED, CAIIOTH).

WUrak, wuckomas mapa antonumoB TOJICTBIM u TOHKHU momHOCTBIO

00BsICHEHA.


https://shansky.lexicography.online/%D1%82/%D1%82%D0%BE%D0%BB%D1%81%D1%82%D1%8B%D0%B9

TOHKHWM u TOYHBIA (THIN, FINE and PRECISE)
Anexcannp Meanosuy ComcukoB (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AHHOTaHI/IH. PaCCMOTpeHa npeamojaracMas 3TUMOJIOTuA CJIOB, 0003HAaYEHHBIX B
3aroJIOBKE. HpI/IJIO}KeH IIEPeBO € PYCCKOI'O A3bIKA Ha AHTJIUHCKHH.

Abstract. The supposed etymology of the words identified in the title is
reviewed. Attached is a translation from Russian into English.

Introduction
It would seem that here we are faced with two different words with quite
different 'roots' TOH or TOY. Or (according to Tikhonov) TOHK and TOYH.

Root: -ronk-; ending: -mii [V 1991,

Root: -roun-; ending: -prii [ 191,
(A.N. Tikhonov. Morphology and Spelling Dictionary. — Moscow: Shkola-Press,
1996. — 701,[1] p. — ISBN 5-88527-119-4).

But here are the derived words formed from them: ymoHYennstii (elegant) and

ymo9Hennwuit (Clarified). And it immediately becomes abundantly clear that it is the
same word in two variants of pronunciation: a rearrangement of a pair of consonants
HY and YH (as you think best) supposedly forming completely different words,
which really acquired a distinguishable meaning over time. Their root TOHY or
TOYH is shortened to the first consonant instead of the paired one: TOH in one case
and 70Y in the other.
IIVIACTBIPb (patch) and IIPACTBLIb
See Fig. 1-2 for how these substitutions arise.
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https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%92%D0%B8%D0%BA%D0%B8%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C:%D0%A1%D0%BF%D0%B8%D1%81%D0%BE%D0%BA_%D0%BB%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D1%8B#%D0%A2%D0%B8%D1%85%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%B2-1996
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Fig. 1. — What is ITPACTAL/IB? There's only IT/IACTBIPh. — Well, you get it,

don't you? (The Corsican File)

Fig. 2. — No, ILZTACTAIPH won't help you stop smoking. — You're right. Screw

that 7IPACTBLITB

Humans remember words not as random combinations of sounds (like a
computer) but by association with derived words of similar meaning, forming clusters
or groups of words. What is this word associated with? IZ/TJACTKIPb is associated
with the expression rescams IIJIACTOM (lie prostrate), and IIPACTBLIb is
associated with the word IIPACTBL/I (IIPOCTBLT (have a cold) in the standardised
record).

This is why one uses the standardised pronunciation IZZZJACTAIPb, while the
other constantly stumbles into a different association: npocmyouncsa-ITIPACTBLJI-
ITPACTAIJIB. Understanding is not disturbed by this, although the non-standardised
pronunciation is a bit annoying, as it can be picked up or infected.

| personally constantly stumble on the word B/JOXHOBEHHUE (inspiration), and
instead | use BJOXHOBJIEHHUE with an extra consonant JI, since there is a variant
B/IOXHOBJIATH (to inspire, imperf.) besides BJOXHOBHTH (to inspire, perf.), and
| cannot get rid of it.

Such subtleties are usually beyond the comprehension of etymologists; they are
only able to find partially similar consonances in other languages, although now it
would be much better to simply leave it to a computer, which can also find
similarities but is unable to identify the reasons for incomplete similarities.

And what is the official proposed origin of these two 'different’ words? Let's see.



Origin of the word TOHKHH
Ukranian mouxuu, Old Russian mvuvks (Izborn. Svyatoslav. 1073, Life of St.
Niphontus; see Sobolevsky, Lectures 90), Old Slavonic monuvks. lemtog (Supr.),
Church Slavonic menocme Aewtétns, ucmonumu Aswtoves, Bulgarian muvhok
(Mladenov 644), Serbo-Croatian mahnax, -uxa, Slovene tenak, -nka 'thin, sparse,
precise’, toniti 'make thin', taneti 'become thin', Czech, Slovak tenky 'thin', Polish
cienki, Upper Sorbian Ccenki, Lower Sorbian sanki. Proto-Slavic *tenvkw,
original *tonv, base with -u, related to Lithuanian tévas 'thin, slim', Latvian
tiévs 'thin', Old Indian tamis masculine, tanvi feminine 'thin, flat, skinny’,
tanukas — same, Pamir tanuk, Ossetian tQcenceg, Greek tovig 'long’, tovodg
‘elongated’ (*rovaog), Latin tenuis 'thin, slender', Norse Punnr 'thin', Old High
German dunni — same, Cornish tanow, Welsh teneu 'thin'; see Uhlenbeck, Aind.
Wb. 108; Trautmann, BSW 319; M.-E. 4, 215 et al.; Stokes 128:; Walde—
Hofmann 2, 666; Torp 178. The East Slavic form is based on ancient
assimilation *mbvHvKb > *mwuuvke (see Sobolevsky, ibid; Durnovo, Sketch 171),
which Ilinsky unreasonably opposes (Proceedings of the Russian Language and
Literature Department of the Academy of Sciences 22, 1, 190 et al.).
Origin of the word mownxuii in the etymology dictionary of M. Vasmer
And all this multitude of words lacks one, the closest and most original one,
namely the word TOH (tone), which means the PITCH OF A SOUND or its
frequency in physical language. When it is said that one has FINE HEARING, it
means that ONE DISTINGUISHES a small change in TONE, i.e. the frequency of a
sound. Normally a frequency change of 2 is divided into 7 parts of that TONE
change, but people with FINE HEARING can also notice a smaller change: not 1/7 of
a given frequency, but maybe 1/12 or even less.
| once attended a classical music concert where the man sitting next to me kept
muttering, and | could clearly see how it annoyed the conductor. | had to shush at the
man to shut him up. And | saw the conductor twitch nervously again. And when the

performance was over, he unmistakably bowed to me personally, perfectly locating


https://vasmer.lexicography.online/%D1%82/%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D1%8B%D0%B9

the source of the disturbance, and thanking me for eliminating it. That is what the
word TOHKHH really means.

In painting, the word TOHA also means OTTEHKH (shades) of colour. That is,
again, a slight change in frequency, now super-high light, rather than relatively low
sound. And the word TEHH in the derivative OT+TEH+OK is formed by
contradiction, i.e. by the reverse pronunciation (local negation) of the word HEThH or
HET (no) (ucuesnyms 6 HETAX, cmamos mem, ueco HET (become nothing)).

And we are told for some reason that mouxkuii is Aemtog, Aemrotne, Aemrdvour that
seems to mean not even THIN or FINE but EASY. Or WEAK. Why should any other
languages be added to this ‘explanation'? And seriously: why this TRANSLATION in
Greek? What 'explanation’ can it provide?

However, let us continue reading.

TOHKHHU. Common Slavic. Suffix derivative from the same base as monusna,

Old Indian tanvi 'thin, skinny', Greek tanys 'long’, Latin tenuis 'thin', German

diinn, etc.

Origin of the word mownxuzii in the etymology dictionary of N. M. Shansky

What else needs to be considered here? The original word TOH.

What is its supposed origin and meaning? Let's see.

Origin of the word mon

Derived from Ancient Greek tovog 'strain, tone’, from teiva 'to strain' (derived

from Proto-Indo-European *tenw-). Russian morn is borrowed in the time of

Peter I, presumably through German Ton or French ton, then through Latin

tonus.

Etymology of the word mon

ru.wiktionary.org»momn

genitive -a, from Peter I onwards (see Smirnov 291). Borrowed through German

Ton or French ton from Latin tonus from Greek tovog 'strain’: teivew 'l strain’.

Origin of the word mow in the online etymology dictionary of M. Vasmer


https://shansky.lexicography.online/%D1%82/%D1%82%D0%BE%D0%BD%D0%BA%D0%B8%D0%B9
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TOH. Borrowed in the time of Peter I from French, where ton < Latin tonus,

rendering Greek tonos 'tone' < 'strained’ (string), derived from teino 'l strain, 1

strengthen', cf. mom.

Origin of the word mow in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Okay, it's a borrowing (and you don't have to think about it anymore) to mean
STRAINED, which means that the word TOH-KH (i.e. some) also means strained.
Or, alternatively, TIGHTENED.

Origin of the word TOYHBIH

Let us now see what scientific etymology says about it.

Derived from Proto-Slavic, from which the following words, among others, are

derived: Old Slavonic mwvubnv (ouotog, icog), Russian mounwuit, UKranian

mounutl, Bulgarian mouen, Serbo-Croatian mauan. Probably derived from

mouka (like German piinktlich 'exact, punctual' from Punkt 'point'); also

muikamb, mkHymo. Here also mouv-6-mous, Old Slavonic mvuumu 'putare’,

Old Slavonic mvunumu 'comparare'.

Etymology of the word mounwiii

ru.wiktionary.org»mounwiii

So, 'Probably derived from Touka'. This is partly correct, at least the words
TOYHBIN and TOYKA are indeed related. The other question is what comes from
what.

Further.

Origin of the word mounuwtit

Tounwtir. Goes back to the same base as monka. Literally 'hitting the point'.

Origin of the word mounwuii in the etymology dictionary of G. A. Krylov

That's almost right, although it's not at all clear exactly how the two words
TOYHbIH and TOHKA are related. And much less 'hitting the point'.

Now Vasmer.

mounsin Ukranian mounuii, Old Slavonic mwuvbns  ouotog, icog (Supr.).

Probably like German piinktlich 'exact, punctual' from Punkt 'point’, derived

from mouka, also meikamo, mxkuyms, see Mladenov 636. Then also mouv-6-
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mous, Old Slavonic mvuumu ‘putare’, mvunumu 'comparare'; See Mi. EW 368.

Miklosich (ibid) tries to distinguish between mwvkuzmu 'to poke, prick' and

mvuumu 'to suppose, think'. But cf. Polish badac 'to investigate' from Slavonic

*bodg, *bosti 'to poke, penetrate’.

Origin of the word mounsiii in the etymology dictionary of M. Vasmer

Of course, he does not understand who comes from whom.

And finally.

TOYHDIH. Borrowed from Old Slavonic, where mvubnowu is suffix derivative

from the same base as mvuvka. See mouka. Cf. nyHKmMyanvHsli from NyHKM.

Tounwui originally is 'equal, similar’.

Origin of the word mounsiii in the etymology dictionary of N. M. Shansky

TOYHBIH as EQUAL, SIMILAR is already an interpretation, not an etymology.

Origin of the word TOYKA (point, dot)

Let us also look at the word TOYKA. Here is a new version from the word
TBIKATbD and TKHYTh (to poke, imperf. and perf.).

Derived from the orthodox *tvcvka, from which the following words, among

others, are derived: Serbian Church Slavonic mwubka, Russian,

Ukranian mouka, Bulgarian mouka, Czech tecka, related to *tvknoti (see

mKamov, MKHYMb).

Etymology of the word mouka

ru.wiktionary.org»mouxa

Further.

Touxa. The root of the word is the same as the verb mwsixams, and the original

meaning is 'the place where one has poked', ‘the mark of poking'.

Origin of the word mouxa in the etymology dictionary of G. A. Krylov

Touka. Touxa is 'mark of poke’, diminutive of Old Russian mous. Its origin is

related to the base mok, the same as we see in mxams and moikams. But the

Latin dot, punctum (and our nynxm) is related to pungere 'to stab'. What we saw

as a poke, the Romans regarded as a stab.

Origin of the word mouxa in the etymology dictionary of L. V. Uspensky


https://vasmer.lexicography.online/%D1%82/%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D1%8B%D0%B9
https://shansky.lexicography.online/%D1%82/%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D1%8B%D0%B9
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BA%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BA%D0%B0
https://krylov.lexicography.online/%D1%82/%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BA%D0%B0
https://uspensky.lexicography.online/%D1%82/%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BA%D0%B0

mouka Ukranian mouka, Serbian Church Slavonic mwuvka, Czech tecka —

same. Related to *tvknoti (see mxamo, mxnymw), similar to Latin punctum

'point': pungo ‘prick’; see Mi. EW 368; Goryaev, 3C 373, Golub — Kopecny

381. The expression mouka 3penus (@ point of view) is a calqueque of the

French point de vue, Latin punctum visis — same, whence German

Standpunkt, English point of view — same; see Kluge-Goetze 586.

Origin of the word mouxa in the etymology dictionary of M. Vasmer

Since no direct borrowing is detected, a version of CALQUING is proposed
instead.

TOYKA. Probably original. Suffix derivative from mouv <mwvuw (cf. mouv-6-

mous) from the same base as mxuyms, k> u before ». Cf. Latin punctum (from

pungo I stab'). See nynkmup’, mounwviii. [1] Dictionary material containing

information...

Origin of the word mouxa in the etymology dictionary of N. M. Shansky

And here at least it's ORIGINAL, without this imaginary calquing.

The following words may be considered: ThIK, ThIYOK, ThIKATh and
TKHYTh.

Origin of the word ThI9EK

ThIYKOM. Original. A former singular form of the ablative case from mwviuex

'peg’, still a known suff. derivative in dialects (suff. -ex-, k < u before ») from

MBIK (See MblUUHKA).

Origin of the word in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Origin of the word metkamo

mutkamo aio, moikymo, Ukranian muxkamu, Church Slavonic movikamu 'to stab’,

Bulgarian muxam 'l poke', Slovene tikati, ttkam, ticem 'to touch’... Related by

alternation of vowels with mxams, mxuyms, see M.-E. 3, 278, Trautmann, BSW

331.

Origin of the word metkams in the etymology dictionary of M. Vasmer

TBIKATH (be familiar with). Known in East Slavic and West Slavic. Suffix

derivative (suff. -xa-, cf. aykams, sxamv>) from mol.


https://vasmer.lexicography.online/%D1%82/%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BA%D0%B0
https://shansky.lexicography.online/%D1%82/%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BA%D0%B0
https://shansky.lexicography.online/%D1%82/%D1%82%D1%8B%D1%87%D0%BA%D0%BE%D0%BC

TKHYTbH
Derived from Proto-Slavic *?, from which the following words, among others,

are derived: Church Slavonic muixamu 'to stab', Russian msikams, Ukranian

muxamu, Bulgarian muxkam 'l poke', Slovene tikati, tikam, ticem 'to touch’,

Czech tykat se 'to touch, relate’, Slovak nkat sa — same, Polish tykaé sie 'to

touch', Upper Sorbian tykac 'to poke', Lower Sorbian tykas 'to touch, push,
poke'. Related to Latvian tiukat, -aju, ticit 'to knead, squeeze', Old High German
dithen 'to squeeze'. Related by alternation of vowels with mxams. The data from
the dictionary of Vasmer are used.

Origin of the word ThIH (fence)
TBIH genitive -a 'fence’, for example, Arkhang. (Podv.), Olonets. (Kulik.),

Vyatsk. (Vasn.), Ukranian mun, Belarusian meins feminine — same, 3amuiniys 'to
fence', Old Russian muinv 'fence; wall; siege fortification’ (1 Novgorod
chronicle, RP 44, etc.; see Srezn. III, 1073), Serbian Church Slavonic mwvinb
toiyog, Serbo-Croatian muh ‘partition’, Slovene tin, genitive tina 'wall, bulkhead,
overhang', Czech tyn 'fence, fortification', Polish tyn 'fence', local idiom Tyniec.
Ancient borrowing from Germanic, cf. Norse tun 'yard, garden', Anglo-Saxon,
Old Saxon tun, Old High German zin 'fence', which are related to Irish dun
fortress', Gaulish -dinom; see Mi. EW 370; Uhlenbeck, AfsiPh 15, 492;
Stender-Petersen 253 et al.; Kiparsky, 189 et al.; Schwartz, AfsiPh 42, 275 et al.
Here also meinudx dines 6yxos"(Journey of Kotov 93 et al., 1625), originally,
apparently, ‘a row of trees planted along a fence' (According to Kurilovich (SSS,
34), the Slavonic tynv belongs to the oldest borrowings from
(Eastern)Germanic, obtained before the 2nd century AD — T)

Origin of the word muwx in the etymology dictionary of M. Vasmer

ThIH. It is considered one of the oldest borrowings from Germanic languages
(before Il century AD), where Norse tun 'vard, garden', Old Saxon tun 'fence',
etc.

Origin of the word maetn in the etymology dictionary of N. M. Shansky


https://ru.wiktionary.org/w/index.php?title=%D1%82%D1%8B%D0%BA%D0%B0%D1%82%D0%B8&action=edit&redlink=1
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https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%82%D1%8B%D0%BA%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/w/index.php?title=t%C3%BDkat_s%D0%B5&action=edit&redlink=1
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%BA%D0%B0%D1%81%D0%B0%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F
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https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C_%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%B0_%D0%9C%D0%B0%D0%BA%D1%81%D0%B0_%D0%A4%D0%B0%D1%81%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%B0
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Borrowing again!.. There is nothing the Russians can invent themselves
(according to etymologists), not even a simple stick in the ground.

Do they even know the word 774JIKA4 (stick)? Let's see.

IHlanka. Old Russian word, formed with a suffix from the defunct I1AJIA,

borrowed from Turkic, where pala means ‘knife’.

Etymology — Ilaney, nanka u nanuya — Russian language

rus.stackexchange.com,/larey-nanxa-u-naruya

No, they don't even know that. Apes do, but Russians do not. We have to
BORROW it from somewhere else again. If not from the ancient, cultured Romans,
then from the ancient, no less cultured Turks. The Russians themselves are a NON-
LINGUAL people, according to etymologists. However, although the word itself
does not exist yet, the suffix has already been invented.

In fact, ThIH (from mkuyms, meikams, emeikame) Of I[IJIETEHH (from

niecmu), see Fig. 3.

R W ey i

Fig. 3. ThIH is from BThIKAThH (poke in) or IIJIETEHBb (wattle) from IT/IECTHU

(to weave)
Origin of the words TKATb (to weave) and TKAY (weaver)
From the word TBIKATh or BTBIKATH (to insert) (hook between two rows of
threads) (Fig. 4).


https://rus.stackexchange.com/questions/24435/%D0%9F%D0%B0%D0%BB%D0%B5%D1%86-%D0%BF%D0%B0%D0%BB%D0%BA%D0%B0-%D0%B8-%D0%BF%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D1%86%D0%B0
https://rus.stackexchange.com/questions/24435/%D0%9F%D0%B0%D0%BB%D0%B5%D1%86-%D0%BF%D0%B0%D0%BB%D0%BA%D0%B0-%D0%B8-%D0%BF%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D1%86%D0%B0

Fig. 4. Txamv (TBIKATH) hook between two rows of thread
TOJICTBIH (thick)

We now return to the word TOH-KMH, meaning, according to scientific

etymology, stretched. Or ELONGATED. Logically, the opposite word TOJICThIH

should be constricted or shrunken. But by no means soaked, wet or swollen.

And what does 'scientific' etymology tell us about it?

Origin of the word moacmuti
moncmutii dialectal moacmou, Arkhang. (Podv.), moacm, moacmd, moacmo,
Ukranian moecmuii, Belarusian moycmoi, Old Russian mwviacmwv, Church
Slavonic mavcmv moyve, Bulgarian mavcem, Serbo-Croatian mycm, Slovene
tolst, tolsta, Czech tlusty, Slovak tlsty, Polish ttusty, Upper Sorbian totsty, Lower
Sorbian ttusty, Polabian tauste. Proto-Slavic *tvlstv related to Lithuanian tulzti,

[ |

tulstu, tulzaii "to swell, soften’, Latvian tulzt, -stu, -zu "to swell', tilzums "swell',
soak in water, become watery’', jtelzti, jtelzii 'to soak'; see Fortunatov, Lectures
160; Torbjornsson, SSUF, 1916-1918, p. 2; Trautmann, BSW 332; M.-E. 4, 260;
Biiga, Russian Philological Bulletin 66, 251, Porzezinski, RS 4, 9.

Origin of the word moscmeuiii in the etymology dictionary of M. Vasmer

Nothing even close!.. Especially impressive is the Greek moy0c, which, of

course, cannot be written in the Cyrillic alphabet, or else someone will stop and think

about it...

Let's keep looking.


https://vasmer.lexicography.online/%D1%82/%D1%82%D0%BE%D0%BB%D1%81%D1%82%D1%8B%D0%B9

TOJICTBIH. Common Slavic. Originally, 'swollen'. Cf. the same root of

Lithuanian tulstu 'to swell'.

Origin of the word in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Wow, 'Common Slavic'! Maybe even just Russian. But the meaning is the same:
swollen, puffy, saggy. Nothing in common with the word TOHKHH.

Conclusion. There is no etymology of the word TOJICTBIH. 1t simply doesn't
exist. You can, of course, compare 'he same root' with Lithuanian TULSTU with a
known meaning. But who should do this Cf.? And what will it do? To whom would
one refer? Dead end!..

TOJICTBIN and TOHKHIA

Now let's compare the word TOJICThIH with the original variant TOJICT. It is a
compound (composed) word, which is an abbreviation of the fused statement
TO+JIHUCT.

The proof that this etymology is correct is the existence of the expression
JIUCTOBOE oicenezo (sheet iron). In the beginning, of course, it was lead rolled
through rolls which allowed it TOHYHUTH (to be thinned) or provided YTOHYEHUE
(its thinning).

The word TOHYUTH easily passes to TOYUTH (to sharpen), and
YTOHYEHHUE (thinning) to YTOYHEHUE (clarification). Then we have the words
TOYKA (nocmasums TOYKY in the sense of ending, completing, further, geometric
in the sense of having no size, in this case, THICKNESS), 34TOYKA nooxcen (knife
sharpening), TOYEHHUE (sharpening), TOYHUJIBHAIH xamens (Sharpening stone) or
TOYHJIBIIIUK (sharpener).

TOYHBIH-TOYUTh-TOHKOE TOYEHHE (that is, TOHKAA TOHKOCTh
(fine fineness) or TOYHASA TOYHOCTH (precise precision)). Also TAYWUTH
(TOYWTH (to sharpen) in standardized record) and 74 JAT5 (i.e. to sew, e.g. boots).

So, the pair of antonyms TOJICThIH and TOHKHH is fully explained.


https://shansky.lexicography.online/%D1%82/%D1%82%D0%BE%D0%BB%D1%81%D1%82%D1%8B%D0%B9

